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ΜΑΤΙ 01 ΠΑΤΕΡΕΣ ΘΛΙΒΟΝΤΑΙ
ΕΠΙ ΤΗ ΓΕΝΝΗΣΕΙ ΘΤΓΑΤΡΟΣ

Διότι τό φίλτρον καί ή'στοργή μεταβάλλει τον καθ’ εξιν 
^.ισογόνην άνδρα εις δίκαιον καί λογικόν πατέρα. Διότι ό 
πρώτος κλαυθμυρισμός τού θυγατρίρυ εκείνου αντηχεί ώς π ι
κρά διαμαρτύρησις έν τή πατρική συνειδήσει, καί έν αυτή 
έξανίσταται τό μέχρι σήμερον άποπνιγέν ΰπο τού εγωισμού 
αίσθημα τής δικαιοσύνης καί ίσότητος μεταξύ άνδ'ρός καί 
γυναικός. Διότι ό πατήρ βλέπει μακράν έν τω μέλλοντι τό 
μικρόν αυτό πλάσμα ύπό μορφήν άθώας παρθένου καί νεαράς 
γυναικός,κυπτούσης τόν αυχένα ύπό τον άδικον καί σκληρόν 
ζυγόν τών κοινωνικών προλήψεων, βαινούσης βήματι άβε- 
βαίω καί κλονιζομένω τήν όδόν τού βίου, όδόν σκοτεινήν, 
®όχμηράν καί δυσβιάβατον διά πάσαν σχεδόν γυναίκα.

Βαίνει ή κόρη εκείνη λευχειμονούσα έν τή παρθενική αυ
τή? άθωότητι, ελαφρά ώς πτηνόν, ευώδης ώς άνθος, γλυκεία 
πάί άγαθή ώς άγγελος. Βαίνει πρός τόν βίον, ον άγνοεΐ, προς 
την κοινωνίαν, ήν ευεργετεί καί παρ’ ής παραγνωρίζεται. 
Τείνει αμέριμνος καί φαιδρά τήν χεϊοα προς τ.ά άνθη, άτινα 
»αλλουσι καλλίμορφα καί χαρωπά ώς αυτή, αγνοούσα ότι 
άδικοι κοινωνικοί νόμοι μεταβάλλουσι ταΰτα εις άκάνθας ά.μ ’ 
ως άποταλμήση νά τά  όσφρχνθή ή τά δρέψη.

Ό  πατήρ, ά νέος πατήρ εξακολουθεί βλέπων έτι απωτέρω. 
’Εάν πλούσιος, έάν, θωπευμένον τής τύχης παιδίον, άξιώται 
νά στρώση τό έδαφος, έν ώ ή άγγελόμορφος μικρά στηρίζει 
τόν πόδα δ ι’ όλοσηρικών καί άνθέων, έάν διά χρυσού καί 
άδαμάντων περιβάλλη καί περικοσμή τον τράχηλον καί τούς 
βραχίονας αυτής, εάν διά τών πολυτιμότερων καί ευωδέστε
ρων μύρων άρωματίζτ, τόν άέρα, όν ή προσφιλής κόρη ανα
πνέει, , έάν τρισευδαίμων καί ύπερήφανος άποθαυμάζη τό α 
γλάισμα τούτο τού οίκου του, νέφος αγωνίας καί ανησυχίας 
επισκιάζει αίφνης τό περίφροντι μέτωπόν του. Ναί! τό τέκ- 
νον τούτο, ά άγγελος ούτος άποξενωθήσεται ακριβώς τήν 
στιγμήν, καθ’ ήν αί μητρικαί άγρυπνίαι καί φροντίδες, ή 
πατρική μέριμνα καί αί άπειράριθμοι’ θυσίαι προήγαγον αύτό 
εις ζηλωτήν τελειότητα. Ό πλούτος, τό γένος, ή ύγεία, ή 
καλλονή καί εν γένει αί ήθικαί χάριτες, δι’άς τόσον ή οικο
γένεια εμόχθησεν, άρκοΰσι τουλάχιστον ίνα έξασφαλίσωσι τήν 
ευτυχίαν αυτής ! Ό  πατήρ, όστις,πρίν ή γείνη πατήρ,ύπήρ- 
ξεν άνήρ, γνωρίζει φεΰ ! έξ ιδίας πολλάκις πείρας, ότι τρί
τος τις, ζένος, αδιάφορος, εγωιστής ένίο-ε, οίκειοποιείται 
τόν άγγελον τούτον, ον σκληρός καί δεσποτικός τού γάμου 
όρος αποσπά διά παντός τής πατρικής αίγίδο.ς καί^ προστα
σίας. . .

Καί ό ζένος ούτος ά καθιστάμενος απόλυτος κύριος τής
τύχης τής κόρης είναι συνεχώς άνθρωπος, αδυνατών νά 
έκτιμήστι τάς άρετάς καί τήν ευγένειαν της ψυχ,ής καί άπο- 
θαυμάση τό φυσικόν κάλλος τής νεαράς γυναικός* δ ι’ ήν, 
συνεχέστατα πικρά έν τω μέλλοντι επιφυλάσσεται απογοή-
τευσις.

Έ άν ά πατήρ στερήται μέσων, έάν διά τής εργασίας καί 
μόνης επαρκή εις τάς άνάγκας τής οικογένειας του, τότε ού 
αόνον θλίβεται, άλλά φρίττει επί τή γεννήσει θυγατρός.Β λέ-
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πει αυτήν ερμ-χιον παντοειδών θλίψεων καί πικριών. Βλέπει 
αυτήν εύφυα. νο-ήμονα, δραστηρίαν. εργατικήν, μαραινομέ- 
νην έν τ-ή ένδεια καί ταίς στερή,σεσι, τήν δέ κοινωνίαν άπο- 
ποιουμένην αυτή τήν ζωοδότειρα εργασίαν, ην άφθονοι; χο- 
ρηγεϊ εις τόν φύσει ρωμ,χλεώτερον καί ίσχυρότερον ανδρα. 
ΔΓ εκείνον πάν έπάγγελρια ελεύθερον, παν στάδιον,πάσα τέ
χνη, πάσα επιστήμη- Δια τον άγοοϊκον χωρικόν. διά τον 
ρακένδυτον ύπηρέττ,ν ολίγη ευφυΐα καί δραστηριότη; έςασφα- 
λίζει βίον άνετον, εϋδαίριονα, πλήρη απολαύσεων. Διά την 
πτωχήν του λαού κόρην το μ,αγειρεϊον, τό ράψιμον καί, το 
πολύ,εν διδασκαλικόν πτυχεϊον έξασφαλίζον έν τεμάχιον άρ
του. Οϋδέν πλέον. Αΰτη φυτοζωεί, μαραίνεται. Εκείνο; 
προάγεται, πλουτεί, δοξάζεται. Ταύτα πάντα βλέπει ό πα 
τήρ μέ όμμα έντρομον καί περίδακρυ, πολλάκις δέ καί προ 
παντό; τη ; θυγατρός βήμ-ατος,χ αίνον τό βάραθρον τοϋ ηθι
κού αυτή; θανάτου. Καί φρίττει καί άπελπίζεται, και άγα- 
νακτεϊ επί τή γεννήσει θυγατρός, χωρί; να λάβτ, τον κοπον 
νά σκεφθγ, ότι ή,δύνατο δΓ ολίγης καλή; θελή,σεως, δι ολί
γη; λογικής νά προλάβτ) το έπαπειλοϋν τήν ευτυχίαν τού τέ
κνου του κακόν.

Λησμονεί έντελώ; ότι ή παροιριία « ό μη φροντιζων νά 
ααγειρεύση, μένει νηστικός» είναι ριεγάλη άλήθεια. Λησμο- 
νοΰσιν οί πατερες ότι π ά ν  κακόν προοδεύει καί βαίνει εις τή,ν 
καταστροφήν, εί μή έγκαιρω; παρακώλυσή ή πορεία του δια 

■ καταλλήλου θεραπείας.
Ά ντί λοιπόν νά άπελπιζησθε. ώ πατερες, διότι νεαρα κό

ρη, δώρον πολύτιμον καί δυσαναπλήρωτον ¿γεννήθη ύμϊν, έξ- 
εγέρθητε τής νάρκης, τείνατε άλλ-ήλαι; άρωγόν· χείρα, μ.ελε- 
τη,σατε τάς διατάξεις τών νόμ.ων ήμών,τάς άφορώσας εις την 
γυναίκα, εξετάσατε τόν βίον υπό τα ; σημερινά; αυτού συν- 
θ-όκ,χς, μελετήσατε τήν φύσιν, τόν χαρακτήρα, το πνεύμ.α, 
τάς διαθέσεις, τά ένστικτα τή ; γυναικός καί τροποποιήσατε 
τά κα τ’ αυτήν προς πρόληψ'-ν των όσημ-έραι έπεκτεενομένων 
κοινωνικών άνω χαλιών καί άτομική,ν ύμών αυτών ευτυχίαν 
καί άιεσεν.

Σείς οί πατέρες, οί συσωματούμενοι οσάκις πρόκειται νά 
κρηχνίσητε 'Γπουργόν τινα, έξυπηρετούντες τά συμφέροντα 
καί τήν φιλοδοξίαν τού αντιπάλου του. σείς οί κυπτόμενοι 
άπό τού κοινοβουλευτικού βήματος καί επί ώρα; ρητορεύον
τες περί τών άχύρων καί τής κριθή; τών ίππων, σείς οί 

- τόσον πολύπλοκα άρθρα περί άροτριώντων κτηνών παρατάσ- 
σοντες, σκέφθητε λοιπον ολίγον καί έπιστή,σατε τά,ν προσοχήν 
σα; καί ποός τό όν εκείνο.χάριν τού όποιου θυσιάζεται συ
νεχέστατα άπασα ή οικογενειακή, ύμών εύδαιμονία.Μεριμνή,- 
σατε καί περί τής θυγατρός σας, τού άγλαίσχατος τούτου 
τού οίκου σας, ή τ ι; πάσχοντα σάς περιθάλπει, κλαίοντα άπο- 
αάσσει τά δάκρυα σας, γέροντα καί ασθενή οδηγεί μετά στορ
γής τα κλονιζοχενα βήχατά σας καθ’ ή,ν εποχήν ό υίός δΓ 
ον καί υπέρ ού τα πάντα θυσιάζετε, φαίνεται λησμονών συν
εχέστατα καί αυτήν τήν ύπαρξίν σας.

Σ Α Π Φ Ω
Έαν κατά τά ; ιστορικά; παραδόσεις έπτα πόλεε; διαφι- 

λονικώσι τή,ν γέννη,σιν τού 'Ομήρου, οκτώ. επίσης διάφορα

ονόματα αποδίδονται εις τον πατέρα τή,ς άθανάτου ποιη-- 
τρίας Σαπφούς. Σίμ,ων. Εύνόμ,νιος, Εΰρύγουης, Ηκριτο;,. 
Σίμος, Κάρων, "Ηταρχος καί Σκαμ.ανδρόνυμος, η,σαν τα 
διάφορα ονόματα, άτινα άπεδίδοντο πρός τόν πατέρα τής., 
ποιητρίας, ή ; ή υ/ήτηρ ώνομ-άζετο Κλέϊς.

Ό πατήρ αυτή ;, ώ ; οί πλεϊστοι τών κατοίκων τή,ς Λέ
σβου, είχεν ίπιδοθή εί; τό εμ,πόριον. καί ο σύζυγός τη ; δε. 
νέο; πλούσιο; έκ τή ; νή,σου Ανδρου, ον ο μ. ατι Κερκάλα; ην- 
έπίση; έμπορος. Οΰτο; άπεθανε νεώτατο; καταλιπών νεω- 
τατη,ν σύζυγον μετα μ.ικρού θυγατρίου. Καίτοι ό Σωκράτης; 
ό μ. ίλών πεοί Σαπφούς άποκαλεϊ αυτήν καλή,ν, ήτοι ώραίαν, 
ούχ ήττον αί λοιπαί ίστορικαί παραδόσεις θέλουσιν αυτη,ν· .. 
άσχηυ,ον. "Ητο μ.ικρα τό ά.ναστηρ.α, μ.ελαγχροινή,. αλλ ί
σως είχε τη,ν καλλονήν ουχί έν τοίς καθ εκαστα, αλλ έν- 
τ<μ συνόλω. Ίσιο; -ήτο θελκτική, /_ωρι; νά είνε ωραία, καί. 
τοι άτυχή;, κατά τα ; παραδόσεις, ύπήρξεν εις πάσαν τή,ς. 
καρδία; αύτή ; προτίμησιν,

Μετά τόν θάνατον τού συζύγου τη ; ή Σαπφω επεδόθη 
εί: τήν ποίησιν' ¿σύστησε δέ καί σχολήν τής ποιήσεως, εν η(. 
αί πλείσται ποι-ήτ.ιαι τής έποχή; εκείνη; εμ.ορφώθησαν καί. 
έξεπαιδεύθησαν. Έν τή, ποιητική, τή ; Σαπφούς σχολή διε— 
κριθη,σαν όμ.ολογουμ.ένω; αί προσφιλέστεοαι τών μαθητριών 
της ώ ; ή, Ατθις, ή Ανδρομέδα, η Ιελεσιππη, η Μέγαρα,
ή Ηριννα, η Κύδνα. ή Ανακτόνη, ή Αναγάρα, ή Ευνίκη
καί ή, Δαμαφύλη.

Οί πλεϊστοι έξ όσων περί Σαπφούς έγραψαν μέχρι σή,με- 
ρον περιέπεσαν εις πλάνην, συγχυσαντε; τά κατά την ποιη- 
τρεαν Σαπφώ μ.ιτα τή,ς συγχρόνου καί συνωνυμ.ου αυτή 
εταίρας, γεννη,θείση; εν Εφέσω. Εντεύθεν πλείσται σύκο— 
φαντίαι άπεδόθη,σαν εις τή,ν άτυχή γυναίκα, ήτις εν μ.όνον 
κακόν έν τώ βιιρ τη,; έπραξε: νά έρασθή, τοσον ενός άνδρός, Μ 
ώστε χάριν αυτού να άποθάνη,.

Ο ήρω; οΰτος τού περιπετειώδους τή,ς Σαπφούς βίου ε
καλείτο Φάων. ήν δ; ό ώραιότερο; άν-ήρ τής Άέσβου. Εις: , 
παραδόξους μ,υθολογικας παραδόσεις ανάγεται ή καλλονή τού | 
Φάωνος ώ ; καί τό γόητρον. όπερ ουτο; έςή,σκει έπί πάςττ,ς.’ ’ I I *
γυναικός. Λέγεται ότι ή θεά ’Αφροδίτη ζητοτυπή,σασα την . 
Σαπφώ. δια το πάθος όπερ ένεπνεον οί στίχοι της, άπεφα- 
σισε να έκδικηθή, αήτήν, πΧρέχουσα γοητευτικήν όυναμ.ιν 
πρός τόν Ψάωνα, συνάμα δε και μϊσο; καί άποστροφή,ν έν τή. 
καρδία του διά τή,ν Σαπφω. Ό  κατα τόν Φάωνα μύθος έχει 
ώς έξή,ς :

Ό Φάων ήτο κυβερνήτη; πλοίου. ΙΙτωχή τις γυνή, έκα— , 
θητο έπί τή,ς παραλίας άπενα\τι τού πλοίου, οπερ η δη ν,τοι— 
μ.άζετο εις άπόπλουν. Ή πτωχή, παρεκάλεσε τόν Φάωνα νά 
παραλάβη αυτήν δωρεάν εν τώ πλοίιμ τοι· καί αποβ'.βάση 
έπί τού άκρωτηρίου Μαλέα.

Ο Φάων έρριψε τα,ν λεμ.βον του, παρέλαβε τη,ν πτωχ ήν 
γυναίκα καί. άπεβίβασεν αυτή,ν έπί τού υποδειχθέντος χέ- 
ρους, ένθα δι αιφνίδια; αυτής κινή,σεως τά ράκη κατέπεσαν 
καί ή θέα Αφροδίτη λάχπουσα ύπό νεόττ,τος καί κάλλους, 
ένε.φανίσθη προ τών έκπληκτων όφθαλχών τού Φάωνος. .Αυ 
τη έκδικουχένη τη,ν Σαπφώ καί εις αχοιβή,ν τή,ς τού Φάω 
νο: προθυχίας,προσέφερεν αυτφ δοχεΐον άλαβάστρινον. περεε
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^ον χύρον πολύτιχον. όπερ είχε τή,ν δύναχιν να καλλονή 
τόν άνθρωπον καί έχπνέη, τούς πλησιάζοντας αύτόν περιπα
θούς έρωτος. Ό  Φάων έχυσε τό χύρον έπί τή,ς κεφαλής του 
ααί κατέστη ό ώραιότερο; καί ό άγαπητότερος πάντων τών 
Λεσβίων. Ήγάπησε λοιπόν ή, άτυχή; ποιή,τρια τον Φαωνα, 
χωρί; ποσώς οΰτος νά ευδόκησα, νά άνταποκριθή εις τόν έ
ρωτά τη;· "Να δέ παρηγόρηση τή,ν έκ τούτου θλΐψιν της, ινα 
δυνηθή να λησχονή,ση εκείνον, δΓ όν έζη, περιεπλέχθη χετα 
-τού Αλκαίου εις τήν κατά τού σοφού ΙΙιττακοΰ, τυράννου 
τότε τής Μιτυλήνης συνοαωσίαν. Συλληφθεισα ύέ χετά του 
’Αλκαίου έν τή συνοχωσία έκείνγ έξεδιώχθη τή ; Λέσβου, καί 
έξωρίσθη εις Σικελίαν αετχ τών λοιπών συνωαοτών.

Κατά τή,ν έν Συρακούσαις διαχονήν τή ; Σαπφούς ό διά
σημος αύτόσε γλύπτη ; Σκ,λάαων. έπεςειργάσθη άγαλυ.α αυ
τής, όπερ οί Συρακούσιοι έστησαν έν τώ Ιΐρυτανείω τή,; πο- 
λεωςτων. Ά λ λ ’ ή Σαπφώ δέν έλησχόνει Ο Οβίδιος καί ό 
Όοάτιο; άναφέρουσι περικοπάς όλα; πλήρεις διαπύρου πά
θους, άς ή Σαπφώ συνέθετε καί έψαλλε κατά τήν έν Συρα- 
κούσαις διαχ.ονήν της.

’Επανήλθε λοιπόν εις Λέσβον, άλλ ό σκληρός Φάων όέν 
είχε καρδιαν. Μόνη έξηχχένη ποιητική φαντασία, χόνον 
έρως διάπυρος καί θερχος ήδύνατο νά ώθή,σο γυναίκα εί; τό 
άπονενοηυ-ένον τή ; Σαπφούς διάβηχα. Μόνον ή Σαπφώ. η ή- 
χίθεος αύτη.ήδύνατο να άποτολχήση τό άλμα, όπερ ή Αφρο
δίτη άπό τή,ς πέτρας τή ; Αευκάδος άπετόλμησε χάριν του 
Άδώνιδο;. Ά λ λ ' ή ’Αφροδίτη ήτον θεά καί έρρίφθη εις τούς 
άφρούς τής θαλάσσης, άπόθεν καί έγενν-ήθη, ένώ ή Σαπφώ 
ήτον άτυχης θνη,τη καί ουδεποτε τό σώχ.α αυτή; άνευρέθη.

Τό ύψος τού Λευκάτα ήν τοιούτον, ώστε οί έκεΐθεν 
διαβαίνοντες θαλασσινοί έβλεπον πάντοτε την κορυφήν 
τούτου έστεμμέντ,ν μέ νέφη ή κεκαλυμμένην ύπό τών χρυ- 
σιζουσών άκτίνων. Οίος λαχ,προ; θρόνος διά τή,ν έμπνευσμένη,ν 
μούσαν !

Εσπέραν τινά τήν στιγμ-ην άκριβώς, καθ ην ό ήλιος έκ
λινε πρός τήν δύσιν του, έθεάθη ή Σαπφώ φέρουσα τόν λευ
κόν πέπλον τη ; μ,ετά χάριτος και φιλοκαλίας καί την χρυσή,ν 
λύραν έν τή( έτέρα τών χειρών. Συνοφρυς καί μ.ελαγχολική 
άνήρχετο πρός τό άκρωτήριον Άκεραύνειον. Φθάσασα δέ επί 
τής κορυφής κατεμ,έτρησε διά τού βλέμ,μ,ατος την άβυσσον, 
έφρικίασεν. ώχρίασεν, μ,εθ ’ ό καί προεζέτεινε τόν πόδα επι 
τών άκρων τού κρημνού. Η λύρα ηκουσθη ά ν x κρ ο υ ο μ ¿ ν η καί 
ή Σαπφώ ήρξατο ψάλλουσα θρηνωδώ; τόν έπιθανάτιον ύ 
μνον της, τό ύστατον κύκνιον άσμ.ά της, τόν ύστατον ανα
στεναγμών τή ; πονούση; ψυχή; της. Τήν στιγμήν δε καθ ην 
ό τελευταίο; στόνος έξέπνεεν έπί τών χιιλέων της, καθ ήν ή 
λύρα ττ,ς άπέδιδε τήν ύστάτην σπασμωδικην αυτής άνάκρου- 
σιν, άπεσπάσθη έλαφρώς τού βράχου καί τ-ήν πιστήν τη ; λύ - 
,ραν έπί τού στήθους σφίγγουσα έρρίφθη εις τή,ν άβυσσον.

Τρεϊς πρό τού θανάτου της ήμ-έρας ή Σαπφώ είχε συνθέ
σει δίστιχόν τι περί θανάτου, όπερ μεταφερομ,εν ενταύθα (ΐ; 
πεζόν : Ό  θάνατος e i r a i  Το μ ε γ α ΐή τ ιρ ο ν  τών δυστυχημάτω ν, 
χαι ο ί θ εο ί σκέπτονται το αυτό , άφοΰ ά ντ ί να  άποθνησχω σιν  
i προτίμησαν νά  μένω σιν  Αθάνατοι.

ΓΚα άρα άπαγοήτευσις είχμ κυριεύσει τήν ψυχήν τη ;, ίνα

άγαπήση, τον θάνατον, το μεγιστον τούτο δυστύχημα.
Έλέγετο ότι ή Σαπφω είχεν άνεύρει τή,ν λύραν τού Ό ρ - 

φέως. Ούδείς όμως, ούτε αύτός ό Βιργίλιος άνευρε τή,ν 7Α- 
ραν τής Σαπφούς.

Εις τιμ.·ήν τή,ς Σαπφούς έχαράχθη νόμ.ισμ.α φέρον τή,ν προ
τομήν αύτή ;, έξ ή ; καί έσχημκτίσθη ιδέα τ ι ;  περί τής φυσιο
γνωμία; καί καλλονής αύτή ;, διότι τό έν τω Πρυτανεύυ τών 
Συρακουσών άγαλμα τη ; έκλάπη, άγνωστον ύπό τίνος.

Μ α ρ ία  Μ α υ ρ ο γ ο ρ δ ά τ ο υ

ΚΑΙ ΠΑΛΙΝ ΠΕΡΙ Τ Π Σ  ΓΛ Ο Σ Σ Η Ϊ  ΑΙΑΣ
Έ ν 'Ολλανδία έργάζονται πυρετωδώς. Ο Φιλελλη,νικός 

Σύλλογος θέλει βεβαίως τάχιστα έπιτύχη τού ποθουμένου.
Ή λογία φιλελληνίς συγγραφεύς κ. Σουανσβικ, έξέδοτο. 
γραμμ,ατική,ν "ή; Νεοελληνική; γλώσσης πρός χφήσιν τών 
'Ολλανδών σπουδαστών. Το έργον τούτο ή εύγενή,ς Κυρία 
εύηρεστήθη ν ’ άποστείλτι ήμϊν, καίτοι δέ εις Ολλανδικήν 
γλώσσαν γεγραμμ,ένον— πλή,ν τών διαφόρων τύπων, ονομά
των, ρημάτων κτλ. — ούχ ήττον ή κατάταξις τή ; ύλη; είνε 
άληθώς θαυμασία, εύχερεστάτη δέ άποβαίνει τοίς φιλέλλη- 
σιν Ό-λανδοίς ή έκμάθησις τής Νεοελληνικής διά τής πρα- 
κτικοιτάτη; ταύτης γραμ.μ.ατικής ■

ΓΙοία καρδία Έλλτ,νίδος γυναικός δέν πάλλει ύπό ύπερή- 
φανείας καί δέν αποστέλλει μ.ύχιον εύγνωμοσύνη; φόρον πρός 
τ-ήν εύγενή ξένην. ήτις μετά τοσούτου πόθου καί ζήλου έπε- 
λήφθη τής ένισχύσεως τής γλώσσης καί φιλολογίας ημών 1 
Ποια Έλληνίς δέν θέλει φιλοτιμηθή νά άκολουθήσγι τή,ν ο
δόν, ήν ή ζένη αύτη έχ άραξε διά τού έύγενούς καί επιζήλου' 
παοαδείγμ.ατός της !

Ό  σκοπός τών φιλελλήνων 'Ολλανδών είνε μέγας καί ίε- 
οός. Διά τής άναδείξεως τής νεωτέρας ήμών γλώσσης εις 
γλώσσαν παγκόσμιον Εύρωπαϊκή,ν θέλει άναζήσει καί ή νεω- 
τέρα ιστορία τή ; Ελλάδος, ή, κ α τ ’ ούδέν ύστερή,σκσα τής 
αρχαίας· θέλει άναδειχθή καί ό νεώτερος Έ λλην άντάξίος 
τής προγονικής δόξης καί εύκλειας. Είς τ ι όφείλουσιν οί 
πρόγονοι ήμών τον θαυμασμόν καί τήν λατρείαν τού πεπολι- 
τισμένου κόσμ.ου ή είς τήν ώραίαν αύτών γλώσσαν, ήν άπε- 
θανάτεσαν διά τού ύψους τών ιδεών καί τής άμιμήτου καλ
λιέπειας των οί Σωκοάται, οί Ιΐλάτωνες, οί Ηοόδοτοι, οί 
θουκυδίδαι, οί Άριστοτέλεις καί σύμπασα ή, χορεία ή κλεί- 
σασα διά τού καλάμου αύτή; τήν άνθρωπίνη,ν μ.εγαλοφυίαν! 
Έάν η άρχαία Έλληνικ-ή γλώσσα δέν έγένετο παγκόσμιος, 
έαν -ή διδασκαλία αύτή; δέν έπεβάλλετο είς πάντα πεπολι- 
τισμ.ένον άνθρωπον, πώς ή άθάνατος Ελληνική ιστορία ή - 
μ.ών θά καθίστατο ιστορία τού πολιτισμού απάντων τών 
λαών τή ; ύφηλίου ! Λαός ένδοξου ιστορίας ζη, καί δοξάζε
ται. Λαός άγνώστου Ιστορίας λη,σμονεΐται καί καταπί
πτει. Άοκεΐ άρα ίνα ζωογονή,σν) τό γόητρον ήμών -ή 4πρό δύο 
χιλιάδων έτών γραφεΐσα Ιστορία μας ! Καί έπιτρέπεται ήμϊν 
νά καλύπτωμεν διά τών σκοτεινών τή ; λή,θη; πέπλων τά τ,~ 
ρωϊκά κατορθώμ,ατα καί τούς άθλου; έκείνων,πρός ούς όφείλο- 
αεντήν έλευθερίαν καί άνεξαρτησίαν μ.ας! Καί δέν έπιβάλλεται
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ήαϊν τοϊς έπιγόνοις τό ιερόν καθήκον τοΰ να. γνωρίσωμεν εις 
την Ευρώπην χπασχν. ότι εάν οί πρόγονοι ήμών ειχον τους 
Κόδρους, Λεωνίδας, θεμιστοκλεϊς καί Μίλτεάδας, άχνιζει 
σχεδόν έτι τό αίμα τών ανταξίων μεταγενεστέρων, Οδυσ- 
σέων, Καραίσκων,Μαυρομ-ΐχχλεων,Κολοκοτρονχίιον, Λιακών, 
Καψχλών' ότιπρός τάς ήρωίδας της Σπάρτης καίτών ’Αθηνών 
καί τάς Τελεσίλλας του “Αργους αντιτάσσει στήθος χγέρωχον 
ή μεταγενεστέρα Φώτω. ή Χάϊδω, ή Τ σχβελχινα,ή Μπουμ-
πουλίνχ καί άλλαι.

Τήν ιστορίαν ταύτην, την ζώσαν, οΰτως ειπεϊν, ιστορίαν
του Ελληνικού έθνους δέον νά γνωρίσγ. νά μελετήστ], να 
υιάθγι ή Ευρώπη,ή πολλάκις είποΰσα ότι Ó ηρωισμός τών αρ
χαίων έξηντλήθη έν ταΐς άτρομήτοις εκείνων ψυχαϊς καί ότι 
οΰδέν άπέμεινε διά τους μεταγενεστέρους. Καί θά μάθη την 
ιστορίαν μας. άφου μάθη τήν γλώσσαν μας, τήν φιλολογίαν 
μας. Καί θά τήν μάθωμεν τότε καί ή μ εις κάλλιον καί θά 
τήν διδάξωμεν πρός τά τέκνα μας. άτινα κατά τό επικράτη
σαν σύστημα, άφοΰ διδαχθώσι τήν Ιστορίαν όλων τών λαών 
έκλειψάντων ή μή. διδάσκονται ώς έν παρέργω καί τήν ιστο
ρίαν της άπελευθερώσεώς των, τήν ζώσαν τοΰ παππού καί 
τής μάμμης των περιπετειώδη ιστορίαν.

Η διατήρησις όθεν καί ενίσχυσες τής γλώσσης ήμών επι
βάλλεται πρός ήμάς ιδία τάς γυναίκας ώς καθήκον ιερόν, πα 
τριωτικόν, μητρικόν. Μή δεν λέγωσι την γλώσσαν τής πα- 
τρίδος μητρικήν γλώσσαν. Μή ή μήτηρ δέν μεταδίόη ταύ
την πρός τά τέκνα ώς μεταδίδει τό μητρικόν γάλα, τήν μη
τρικήν αγάπην καί στοργήν ! Εις ήμάς όθεν τάς απανταχού 
Έλληνίδας ανατίθεται ή διατήρησις τής ώραίας ήμών 
γλώσσης, καί ή μεταξύ τών ξένων διάδοσις τών φιλελληνι- 
κών αισθημάτων. Πρός ήμάς ανατίθεται ώς προς εύγενεϊς 
τής ΰΦηλής ταύτης ιδέας αποστόλους ό άνά πάσαν Ελλη
νικήν ή υ.ή γωνίαν προσηλυτισμός οπαδών καί εταίρων τοΰ 
έν ’Ολλανδία φιλελληνικοΰ Συλλόγου. Εκάστη εζ ήμών άς 
δείξη ότι αισθάνεται τό ΰπό τής φιλοπατρίας έπιβαλλόμενον 
αυτή καθήκον. Έξεγερθώμεν αί Ελληνίδες ! Δώσωμεν έπί
τέλους σημεία ζωής !

Άναλαμβάνομεν ευχαρίστως νά διαβιβάσωμεν πάσγι συν- 
δρομητρία ήμών τον σχετικόν τοΰ Φιλελληνικοΰ Συλλόγου 
κανονισμόν. Εις τό γραφεΐόν μας υπάρχει κατάλογος εγγρα
φής διά τάς βουλομένας νά έγγραφώσι μέλη τοΰ ευεργετι
κού διά τόν Ελληνισμόν 'Ολλανδικού Συλλόγου. Ο Σύλ
λογος επικαλείται τήν συνδρομήν μας ! Θά εχωμεν άρα τήν 
δύναμιννά κωφεύσωμεν εις τήν υπέρ υμών πατριωτικήν τών ξέ
νων φωνήν !

Ο ΚΟΣΜΟΣ ΤΩΝ ΕΝΤΟΜΩΝ
Τ Α  Μ Ε Τ Α Μ Ο Ρ Φ Ο Γ Μ Ε Ν Α  Ε Ν Τ Ο Μ Α

ΙΙαρουσιάζουσα ήμϊν τον μυρμηκολέοντα (foui'ini-lioil), 
καλώ τήν προσοχήν σας έπί τοΰ περιεργοτερου ισως τών μ.ε- 
ταμορφουμένων έντόμ-ων. Ο μυρμηκολέων περιμένει πτέρυ
γας, ουδέποτε φυομένας" ή όρεξίς του είναι φοβερά, κατεδι- 
κάσθη δέ όπως άποθνήσκη πάντοτε τής πείνης' έχει μεγάλην 
σιαγόνα καί δέν δύναται νά μασήση. Εχει έξ πόδας καί μό
λις σύρεται.

Τό έντομον τοΰτο, όν γελοιογραφία, θηλάζει καί έρπει καρ-· 
κινοβατοΰν. Ή προτιμωμένη λ ιία  του είναι ό ταχύς μύρμ-ης, 
όπως δέ συλλαβή; αυτόν, θά είχεν ανάγκην πτερύγων, άλλά. 
μετά καταπληκτικής δυσκολίας δύναται νά σύρη, τό ευτελές 
σώμ.α του, τό έξ αηδών καί μακρών δακτυλίων σχημ.ατιζόμ.ε- 
νον. Ώ ς όπλα αύτοΰ έχει ουράν σχήματος άξίνης καί δύο 
κέρατα !

Ά λ λ ’ όμως ό μυρμηκολέων έλαβε παρά τής φύσεως δώ- 
ρον. άναπληροΰν τάς έτέρας αύτοΰ ελλείψεις,έλαβε παρά ταύ
της πνεύμα! Ό  καλλιτέχνης ούτος τών καταπακτών σκά
πτει εντός τής γής άπαισίαν χοάνην, εντός τής όποιας ρί
πτει τά θύματά του" ό τυμβωρύχος ούτος, εργαζόμενος άκα- 
ταπαύστως εις τό νέου είδους κοιμητήριον τοΰτο μέ τήν κε— 
φαλήν καί τά κέρατά του, ρίπτει τό χώμα έςωθεν τοΰ μυ
στηριώδους τούτου λάκκου.

Ό  τάφος είναι έτοιμος, μόνος δέ ό νεκρός λείπει, οπότε ά· 
μυρμηκολέων κάταπτησσόμενος εις τό βάθος τής οπής, άνα- 
υ.ένει τήν λείαν του κεκρυμ.μένος ύπό τήν κόνιν, ήτις άμέρι- 
μνος φθάνουσα καί κυλιομένη έντός τής οπής, αρπάζεται ύπό- 
τούτου καί ροφάται μ ετ’ άγρίας λαιμαργίας Ά λλ ’ επειδή τά. 
λείψανα τοΰ πτώματος θά ήδύναντο νά προδώσωσι τόν δή— 
μιον, λαμβάνει τόν σκελετόν τοΰτον, τό σώμα τοΰ εγκλήμα
τος. καί ρίπτει αύτόν μακράν τής οπής.

Μετά τό συχνάκις έπαναλαμ.βανόμ.ενον συμπόσιον τοΰτο,. 
τό έντομον εκτείνεται έπί τής άμμου, ονειρευόμ.ενον νέους φό
νους καί ετοιμαζόμενου, οπως άνορθώση τάς εις τόν τάφον 
γενομένας βλάβας.

Ά λ λ ’ αί δοκιμασία', τής άθλιας ταύτης ζωής. τής ζωής: 
τοΰ φόνου καί τοΰ μόχθου, καθ’ ήν πρέπει νά σκάψ^ άβυσ
σον, όπως κατορθώση καί φάγη μίαν σκνίπα, θά τελειώσωσιν 
μετ’ ολίγον, διότι νεα ζωή αναμένει τόν μυρμηκολέοντα. ’Ι
δού ούτος μή χαράσσων πλέον τάφον, άλλά τήν κοιτίδα αύ
τοΰ. Περιρρεόμ.ενος ύπό άφθονου καί γλοιώδους ίδρώτος, ά- 
πλοΰται έπί τής άμμου καί αναμένει έντός τοΰ έκ μετάξης; 
φερέτρου αύτοΰ, όπερ μόνος του έκλωσε. Ά λλά  τί περιμέ
νει; "Οπως τω εϊπγι ή φύσις ήμ.έραν τινά. « Έγέρθητι καί. 
πέταξον εις τούς ανέμους ! »

ΙΙράγματι έν ώ ούτος δυσειδής καί έ’ρπων κατεκλίθη έν
τός τοΰ ακαθάρτου βορβόρου μετά δύο μήνας καταλείπων 
τήν άηδή αύτοΰ περιβολήν άρμα εις τόν πλήρη ήλιου, αι
θέρα, έκτείνων τήν έκ πορφύρας καί χρυσοΰ πτέρυγά του. 
Ιίαρατηρήσατέ τον ! Παρασκευάζεται ήδη ή μεταμόρφωσες : 
του καί συντελειται τό θαΰμα τοΰτο’ διά τοΰ μετάξινου κελ- 
λίου, όπερ έκλωσε διακρίνει τις, τανυομένας πτέρυγας καί ό— 
δόντας διατρυπώντας τό έξ εριούχου πλούσιον περίβλημα. 
Τό νεαρόν έντομον είναι δεσμ,ευμένον έτι έντος τοΰ έξ όλοση— 
ρικοΰ ανακτόρου του, άλλά πάλλει, τρέμει, έλευθεροΰται καί 
πετά. Ό  μυρμηκολέων δέν υπάρχει πλέον, άλλ’ ά ντ ’ αύτοΰ 
ή κομψή δεσποινίς μέ τόν χρυσοΰν στηθόδεσμ.όν της. μ.έ τάς 
έκ τρ'.χάπτων πτέρυγάς της, μέ τήν μεταξίνην έσθήτά της. 
διέρχεται ώς πτερωτόν κόσμημα πέριξ τών λιμνών, ίπταται 
μεταξύ τών ξιφιών (g la ïeu l) καί τών νυμφαιών καί κρέμα- 
τα ι. ώς αδαμάντινος βελόνη, έπί τοΰ άκρου τών καλάμων..

Τ ο ϋ λ α ι  Κ ό χ χ α λ η
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Γ Τ Ν Α ΙΚ Ε Σ  ΕΚ Θ ΕΤΡΙΑ Ι
ΙΙολλαί, πλείσται Κυρίαι άπεφάσισαν τέλος νά έκθέσωσιν 

έργα αυτών καί μετ αληθούς έκπλήφεως οί επισκέπται τής 
έκθέσεως θά ϊδωσι καλλιτεχνικά άριστουργήματα, έργα των 
χεπτοφυών καί τρυφερών χειοών τών έλληνίδων. Εϊδομεν 
έργα δεσποινίδων τόσον ώραία. τόσον τέλεια, ώστε άν οί α- 
γωνοθέται βρίσκονται πως εις άπογοήτευσιν, σκεπτόμενοι 

ή ποικιλία τών εκθεμάτων θέλει περιορισθή εις πρόβα-οτι
τα

έπιτροπαί είργάζοντο μ.ετα τοΰ αυτοΰ ζήλου όπως κα.ί ή υπο 
τών κ.κ. Λ. ΓΙαππαδημητρίου, I. Θεοφανίδου ίατροΰ καί 
Ευ. Σταίκου συνισταμένη υποεπιτροπή τής έκθέσεως έν Α - 
γρινίω, έάν αί άπανταχοΰ άνεπτυγμέναι Κυρίαι ώθουν τάς 
άμαθεϊς καί δειλάς χωρικάς, ώς έπραξαν αί άνω άναφερό- 
αεναι, εις έκθεσιν χειροτεχνημάτων των, βεβαίως καί ή έκ- 
θεσίς μας θά ήτο πλουσιωτέρα καί ή γυναικεία βιομηχανία 
θά έλάμβανε ζωήν καί ώθησιν.

Καιρός πλέον είναι νά έννοήση ή Κυβέρνησες ότι, έάν διά
όσπρια, καί έργα μόνον άνδρών δύνανται άπό τοΰδε- σχετικών άμοιβών καί διαγωνισμάτων ύποκινήση ολίγον του

νά παρηγορηθώσιν. Ή  ελαιογραφία, ή λεπτότατη ποι
κιλτική, ή υδατογραφία ού μόνον έπί χάρτου, άλλά καί επι 
ϋ φ α σ υ ά τ ω ν  καί ίδια μετάξινων, ή τριχαπτοπσιία, ή υφαν
τουργία,ή έπί πινακίων χρωματογραφία καί πάντα τά συλλή
βδην άποτελοΰντα τήν γυναικείαν καλλιτεχνίαν και βιομηχα
νίαν, θέλουσιν άναντιρρήτως έκτεθή.

Δυστυχώς δέν μάς έπιτρέπεται νά δημοσιεύσωμεν τά ονό
ματα τών έκθετριών, διότι άπό μετριοφροσύνην αί Κυρίαι αυ-

ζήλον τών έν ταϊς έπαρχίαις υφαντριών γυναικών, καί τό κρά
τος καί τόσαι πτωχαί οίκογένειαι μεγάλα θέλουσι προσπορί- 
ζεσθαι κέρδη έκ τής έξαγωγής τών ώραίων ταπήτων καί λοι
πών άνατολικών υφασμάτων, άτινα τοσον σήμερον συνειθί- 
ζονται καί τιμώνται εν Ευρώπη,. Αλλα και η επιτροπή της 
έκθέσεως εις τήν προκειμένην περίστασιν δέον νά έογασθή μετά 
πολλής περισκέψεως. Δέο'ν νά ένθαρρύνη καί άνταμείψη τάς 
πτωχάς αύτάς γυναίκας, αίτινες έν τήάπειρίατων φρονοΰσιν ότι

ται παρεκάλεσαν ήμάς νά μή τάς όνομάσωμεν. Αλλως τε ή q* χάσωσι μόνον τούς κόπους των, άλλά καί τους τά πη -
εύάρεστος έκπληξις, ήν θέλουσιν εμποιήσει τώ κοινώ τά εκ
θέματα των έσεται πολλφ μείζων,ή έαν έκ τών προτέρων έγέ-

τας των— ώςλέγουσιν αί πλείσται κινοΰσαι άπελπιστικώτατα 
ήν κεφαλήν. —  'Ημείς όμως τάς διαβεβαιοΰμεν ώς καίπάσας 

τάς έν τή έλευθέρα καί δούλη; Έλλάδι καλλιτέχνιδας καί 
βιομηχάνους γυναίκας, ότι καί τά εκθέματα των θέλουσι πω - 
ληθή εις λαμπράς τιμάς, έάν θέλωσι νά τά  έκποιήσωσι, καί 
ή τέχνη καί έπιτηδειότης των θέλει βραβευθτι, και νεας πα
ραγγελίας θά λάβωσι παρά τών πολλών τής έκθεσεως επισκε
πτών. Ά ς σπεύσωσι λοιπόν νά άποστείλωσιν ο,τι καλόν, ο ,τ ι 
ώραΐον, ό,τι έκλεκτόν έχουσι κατασκευάσει.

νον,το αυτχι γνωσται.
Τήν κ. Χαντζοπούλου όμως τήν διάσημον υφάντριαν, περί 

ής καί άλλοτε ε’ίχομεν γράψει, ταύτην, τήν παγκόσμιον απο- 
κτήσασαν φήμην, όνομάζομεν προσθέτουσαι ότι πρώτην ήδη 
φοράν θέλουσ.ν έκτεθή ϋ π ’ αύτής χειρούφαντα υφάσματα, 
λεπτά, έλαφρα, άεροειδή. εις έπισφράγισιν δέ καί χρυσομε- 
ταξούφαντα.

Καί αί έπαρχίαι κατά πάντα τα φαινόμενα δέν θέλουσιν 
υστερήσει τής γενικής τών Κυριών έν τή εκθεσει συμμετοχής.

Έ ν Άγρινίω έπί παραδειγματι, ώς εζ ασφαλεστά.της 
πηγής πληροφορούμεθα, παρασκευάζονται τάπητες τόσον 
εντελείς περί τε τί/ν υφαντικήν, τους χρωυ.ατί'Τ^-ους, καί ττ,ν 
στερεότητα, ώστε ούτε κ α τ ’ έλάχιστον δύναται τις νά συγ- 
κρίνη) αύτους προς τους ΙΙερσικους. Ιρεις εισίν αί εν Α- 
γρινίω έπεξεργαζόμενχι τούς διά τήν έκθεσιν τάπητας αί
κ .κ . Κυριακούλα καί Ελένη Μπουκογιάννη καί Αθανασία I χ,χ:χ-, Μή λοιμόν έξασθενήτε και έξαντλήτε αύτα, εκθέτουσαι τόν ασθενή.

ΠαπαΘανασοπούλου. 'Η πρωτοβουλία όμως καί πρώτη ώθη- | εγκέφαλόν των εί5 δ^φχή ερεθισμόν,

σις πρός κατασκευήν αύτών οφείλεται εις τήν σύζυγον τοΰ 
αύτόσε διευθυντοϋ τοΰ υποκαταστήματος τής Εθνικής Τρα-
πέζης άξώτιμον κ.· Σοφίαν Παππαδημητρίου ώς καί πρός Σφάλλομεν μεγάλω; υποθέτουσαι εις τά άαιδία τας ορέξεις και τας ανάγ
τήν' κ. Α ίκ α τ ε ο ίν α ν  Ν . θεοφανίδου ίατροΰ, αίτινες μετά κας, εις δς ήμείς αύτα'ι όποχείμεθα, άφοϋ δίν όυνάμεΟα κατ' ά/τίστρόίον

’ 1 χόγον νδ οίκειοποιηθώμεν τός διαθέσεις και τνς ώρεξεις εκείνων^ Ίο π α ι-

0  ΙΙΑ1ΔΙΚΟΣ ΒΙΟΣ
Ό  παιδικός βίος δεν έχει ανάγκην.πολοποικίλων ενασχολήσεων και δια

σκεδάσεων. Τά παιδία άρέσκονται εις τά σονήθη προσφιλή των παίγνια, 
ε; ;  τά αύτά αθύρματα, εις τα αότά άντικείμενα, εις τόν αότόν τόΧον, εις 
τήν αότήν κατοικίαν. «ΙΙαμε σπίτι» λέγει τό μικρόν, ευθύς όις μείνη μίαν- 
ή δύο ώρας εις ξένην οικίαν. Ό  μικρός νους των, ή ασθενής άντίλήψίς 
των, τό εόερε’θιστον νευρικόν των σύστημα κοοραζεται εκ τής μεγάλης ποι—

Διά τά παιδία ή έκ τής ανίας μονοτονία είναι άγνωστόν τι. Η πνευματική 
δέ καί σωματική αυτών ευεξία άπαιτεί μακράν εις πάντα συνήθειαν καί ό

ν τό δυνατόν άπλοποίησιν περί τε τόν β-.ον καν τάς ενασχολήσεις αυτοϋ.

πολλών καί επιμόνων παραινέσεων καί παρακλήσεων έπεισαν 
τάς έργάτιδας ταύτας νά έκθέσωσι καί αύται έργα τής χει- 
ροΰφαντικής βιομηχανίας των.

Τά σχέδια τών ταπήτων τούτων έλήφθησαν ίζ  ευρωπαϊ
κών έπί καναβά κεντημάτων. Μετά τόσης δέ έπιτηδειότη- 
τος έβάφησαν ΰπό τών υφαντριών τά έρια, ώστε άπαντα 
τα τών χρωματισμών απανθίσματα εκτυλίσσονται μετά γρα
φικότητας ύπερβαινούσης πάσαν προσδοκίαν. IΙλήν τούτου αί 
εξαίρετοι αύται ύφάντριαι έπενόησαν νέον είδος επιπλοκής

δίον ώς έκ τής φύσεως του, ώς έκ τής άτελοϋς αναπτύξεώς του είναι ευτυ
χές καί διά τάς Ιλαγίστας τών απολαύσεων, ό>ς δυστυχές διά τήν έλα-χίστην- 
άντίστασιν.

Ά λ λ ’ ή παιδική ευτυχία είναι πολλώ μείζων παντός άλλου συναισθή
ματος. Εις τό παιδίον τα πάντα άρέσνουσι. Κ α ί ή γεϋσι; καί ή οσφρησις, 
καί ή όρασις καί ή άκοή του ικανοποιούνται πληρέστατα δΤ ελάχιστων 
πραγμάτων. Παιδίον, όπερ παραπονεϊται ότι δέν τω άρέσκει αύτη ή ίκείνη 
ή- τοόφή, δέν είναι παιδίον, έίνάι γέροόάόπαιδον ή μάλλον χαλασμένον πάι- 
δίον Ή  φράσις « σοί άρέσει τούτο ή !κεΤνο,» πρέπει νά έξαληφΟΐ, έκ τοΰ 
παιδικού λεξικού Τό παιδίον βαρυνόμενον πολλακις νά είπη ναι,ί λέγει ο’χ ι. 
Ή  μήτηρ επαναλαμβάνει οτι δέν άρέσκει εις τό μικρόν τοϋτο ή εκείνο καί 
τό μικρόν έξοικειοΰται να άπόδοκιμάζη πολλά πράγματα άδιακρίτως καί ά- 

. , Ω . , 5. . . .  ,  . , - ■ | νευ σ/εδόν συναισΟήσεως. Έ άν αί μητέρες έγνώριίόν·σ/ά'δ;«.θύνω>ι τήν
ναται τις νχ-εκλαβιρ ως βελουδον μάλλον η ως υφαντόν τα - ( τών (1ιχρών> βεβαίως ολίγοι δυστυχείς θά ϋπήρχον έν τω κόσμω

τών ιστών, εις τρόπον ώστε, το υπ αυτών υφαινομενον δύ-

πητα. Έάν εις άπάσας τάς τής Ελλάδος πόλεις αί οίκεϊαΐ Δυστυ-/ώς αί πλείσται έξ ήμών μεταχειρίζονται τό αύτά σύστημα
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μισμφώσ.ω; χχί άνατροφής ποίς τό νήπ'.'ιν, oTov χαι πρός τόν δεχχπενταετη 
νεανίαν. Εντεύθεν η δυστ.»'/(α y.χ\ ημών και των τέκνων μας.

Ε λ έ ν η  Γ ε ω ρ γ κ λ δ ο υ

Μ ΕΛ ΕΤΗ
έ π ί  τη ς  ε ία α γ ω γ η ς  τ ή ς  γ υ ν α ίκ α ς  kr το ϊς  e r  Η υρω πη  

τα ιρ ν δ ρ ο μ ε ίο ις  κ α ί τη-Ιεγρα φ ονς  

ϊ ο υ η δ ί α
Έ ν Σουηδία πάσα γυνή κατατάττεται ώς διευθύντρια 

ή ταχυδρορική έπιστάτρια, ύπό τόν όρον νά έχγ ήδη συρ- 
πληρώσει το 25ον τής ηλικίας της, νά είναι άγαμος’ ώς 
βοηθός δέ ταχυδρορικού γραφείου, ίάν έχν) συρπεπληρω- 
αένον τό ΙΒοντής ηλικίας της έτος.

Άναλόγως τής τάξεως. εις ήν τά τχχυδρορικα γραφεία 
άνήκ,ουσιν ή ενιαύσιος ρισθοδοσια των διευθυντρίων ποικίλλει 
άπό 1700— 2500 φρ. Λαρβχνουσιν όρως τά */» póvov τής 
μισθοδοσίας τχΰτης, του '/, κρατουμένου διά τό άπομαχικόν 
τχμειον.

Αί τχχυδρομικχί έπιστάτριαι μισθοδοτούνται άναλόγως 
του διαμερίσματος, εις ο υπάγεται τό ταχυδρομικόν γραφεΐον.
Ή  μισθοδοσία αυτών ποικίλλει άπό 1 50— 850 φρ. ετη- 
σίως, ή δε των έκτακτων υπαλλήλων ποικίλλει άπό 850 
1250 φρ. έτησίως.

Ό  άριθμός των έν τοίς ταχυδρομείοις τής Σουηδίας ερ
γαζομένων γυναικών άνέρχεται εις I 71 ώς εξής: Δύο διευ-
θύντριαι κεντρικών γραφείων, όγδοήκοντα εννέα ταχυδρομι- 
καί έπιστάτριαι, τριάκοντα εξ βοηθοί καί τεσσαράκοντα 
τέσσαρες έκτακτοι υπάλληλοι.

Κατά τό 1863 διά βασιλικού διατάγματος επετράπη τή 
διευθύνσει τών τηλεγράφων ή εισαγωγή τών γυναικών έν τή 
ένεργω υπηρεσία υπό τούς εξής όρους : Αΰται δέον νά ωσιν 
άγαμ.οι καί να ύπερβαίνωσι τό 25ον τής ήλικιας των ετος. 
Νά παρουσιάσωσιν ενδεικτικόν τής καλής αυτών διαγωγής. 
Νά υποβληθώσιν εις έξέτασιν γραφής, καί νά προσαγάγω- 
σιν ενδεικτικόν σχολείου ή καθηγητοϋ τίνος, δι οΰ άποδει- 
κνύεται ότι διήκουσαν μαθήμ.ατα :

Ιον. Ιστορίαν, γενικάς γνώσεις παγκοσμ.ίου ιστορίας, ιδίρε 
δε τήν ιστορίαν τής Σουηδίας. 2ον. Γεωγραφίαν πολιτικήν 
τής Ευρώπης. 3ον. Α ριθμητικήν τάς τέσσαρας πράξεις τών 
άκεραίων, κλασματικών, δεκαδικών, συμμιγών -καί τήν μ.έ- 
θοδον τών τριών. 4ον. Ξένας γλώσσας : τήν Γαλλικήν, Γερ
μανικήν καί Α γγλικήν, άς νά δύνανται έλευθέρως νά γ ρ α -  
φωσι καί μεταφράζωσιν εις τήν Σουηδικήν γλώσσαν.

Έάν ή αιτούσα θέσιν είναι άνήλιξ, ή αϊτησις αυτής δέον 
νά συνοδεύηται ύπό εγγράφου, δηλούντός τήν συγκατάθεσιν 
τών γονέων της. Μετά τάς έπιτυχεΐς εξετάσεις ή κόρη κα
τατάσσεται είςγραφεΐόν τι τής ενεργού υπηρεσίας, ύποδεικνύ- 
μενον αυτή παρα τού γενικού έπιθεωρητού, ένθα επιδίδεται 
εις ειδικήν τηλεγραφικήν μόρφωσιν. Πριν δέ ή λάβη τήν 
άδειαν κατατάξεως ομνύει τόν όρκον τού άποροήτου τών 
τηλεγραφημάτων.

Μετά τήν συμπλήρωσιν τής ειδικής έξασκήσεως, ϊνα ή δό- 
ικμος καταταχθή τακτική υπάλληλος άνάγκη νά παρουσίασή

δύο πιστοποιητικά. Τό πρώτον δίδοται αυτή παρά τής τεχνι
κής υπηρεσίας, καί έξ οΰ άποδεικνύεται ότι ή μ.αθητρια διή- 
κουσεν ολόκληρον σειράν φυσικών έπιστημ.ών, περιλαμοανομ.ε ■ 
νων τού μαγνητισμού, τού ηλεκτρισμού και τής μετεωρολο
γίας. Τό δεύτερον δίδοται παρα τού διευθυντού τού γραφείου, 
έν ώ ησκήθη αύτη καί πιστοποιεί την ικανότητα της ,.ερί τό 
λαμβάνειν καί διδόναι τηλεγραφήματα. Πιστοποιεί επίσης 
ότι είναι κάτοχος έπαρκών γνώσεων δια παν όπερ άφορα τόν 
χειρισμόν καί την διατήρησιν τών μηχανημάτων, τής βολ
ταϊκής στήλης, τής πορείας τών άγωγών, τής έπκνορθώσεως 
τών γραμμών, τέλος άπαντας τούς κανονισμούς τής τελε- 
γραφικής.

Έ πί τού παρόντος I 4 1 γυναίκες εισί κατατεταγμέναι έν 
τοίς πρωτεύουσι τών γραφείων, 6 εις γραφεία τών οπτικών 
οργάνων καί 28 εις σταθμούς σιδηροδρομικούς.

ΑΝΑΚΑΛΥΨΕΙΣ ΚΑΙ ΕΦΕΥΡΕΣΕΙΣ ΓΥΝΑΙΚΑΝ
Έ ξ  γυναίκες έτυχον κατά τόν μήνα τούτον εν Αγγλία 

πτυχίων έφευρέσεως καί έπινοησεως :
Ή  κ. Ροζα ’Ισαάκ εις Λιβερποϋλ έπενόησε νεον σύστημα 

ΰποδηματοσυρτών. 'Η κ. Λιζια Ρίτχη έπενότ,σε νέον σύστη- 
μ.α φακέλλων καί ταινιών έφημερίδων καί ειδικήν μηχανήν 
χρησιμεύουσαν εις κατασκευήν τούτων. Η κ. Σάρα Ατκιν 
έκ Βιρμιγχάμης έπενοησε νέον σύστημα άναρτήσεως τών κω
δώνων, ώς καί νέον σύστημα παραπετασμάτων καί στορίων, 
άναβιβαζομένων δ ι’ άπλουστάτου μηχανισμού. Η κ. Ισα
βέλλα Ά γνή Χίλλ έκ Λονδίνου νέαν έπινόησιν σελών ίππων. 
‘Η κ. ’Ιωάννα Ραούλ έκ Λάΐσεστερ νέαν έπινόησιν καί νέον 

, μηχανισμόν διά τήν έπί τών τοίχων έκτυπωσιν αγγελιών 
κ .τ 'λ . Ή  κ. Φλώρα-Σοφία Ρεάδ έκ Λονδίνου, εφεύρε τον 
τρόπον δ ι’ ού θέλει διατηρεΐσθαι έπί πολυ έν καλή κατα- 
στάσει ό θώραξ τών άνδρικών υποκαμίσων.

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
Γυνή Ιεροδιάχονος.—  Ή  Μις Μάρθα Μ. Κούνελ έχειρο- 

τονήθη διάκονος τής άδελφότητος Κέσπορτ. Η Σύνοδος τής 
πρεσβυτεριανής έκκλησίας τού Πετσβούργου έξήτασε καί έμε- 
λέτησεν έπισταμένως τόν υπό τήν εγκρισιν αΰτής επιβληθέντα 
νεωτερισμόν τούτον. Μ ε τ ά  συζήτησιν, έν ή  πολλοί σεβαστοί 
πατέρες έλαβον μέρος ή ώς έξης εχουσκ αϊτησις: « Ό  δ ιορ ι
σμός γυνα ιχος ώς δ ιακόνου ε ίν α ι σύμφωνος π ρ ις  τας δ ια τά 
ζεις της νέας διαθήκης κα ι του πνεύματος τής άτα,στοΜχήζ 
έχκ.Ιησίαςη έγένετο άποδεκτή διά ψήφων 93 κατα 24.

Άπεφασίσθη δέ όπως συνταχθή ύπό τής συνόδου έκθεσις 
σχετική πρός τόν νεωτερισμόν τούτον, ητις δημοσιευθήσεπαι έν 

διαφόροις Έφημερίσιν.
Γυνή δ ιάσημος συρίχτρια. — Έ ν Αονδίνω ή κ. ί ,β ΐ ΐα ν ν  

κατώρθωσε νά έξασκηθή τόσον καλώς περι το συριζειν, ωστε 
άπό μηνών ήδη περιέρχεται τήν ’Αγγλίαν δίδουσα συρικτι- 
κάς συμφωνίας. Μετ' άνηκούστου τέχνης καί δυνάμεως ή 
Κυρία κύτη συρίζουσα άπομιμείται τάς φωνάς τών διαφόρων
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ο ρ γ ά ν ω ν ,  συνοδευομένη δε ύπό κλειδοκύμβαλού τονίζει μετα ( 
ααγευτικής γοητείας τά ώραιότερα καί δυσκολώτερα μελοδρά
ματα. Τοιαύτην φήμην άπέκτησεν έν Αονδίνω, ώστε, λέγε
ται, ότι κατά τούς τελευταίους μήνας έκέρδισε μεγάλα ποσά, 
δΓ ών πλουσιοπαρόχως έπαρκεϊ εις τάς άνάγκας τής πολυμε
λούς οικογένεια-, της.Α ί τέσσαρες θυγατέρες της, νεάνιδες χα- 
ρίεσσαι καί κομψαί έχουσιν έπισης τό πολύτιμον τούτο πλεο
ν έ κ τ η μ α .  Ό  πρίγκηψ τής Ούαλλίας μετεκαλέσατο τήν κυρίαν 
ταύτην εις τό άνάκτορόν του κατά τινα ύ π ’ αύτού δοθείσαν 
επίσημον εσπερίδα. Πά.ντες οί επίσημοι ξένοι έξέφρασαν τον 
θαυμασμόν των διά τήν έξοχον ταύτην καί πρωτοφανή συρί-

κτριαν. _ . . . .
Μ άντις άποθνήσχουσα . Η διάσημος χειρομάντις τού αιω-

νος τούτου κ. Μαρύ άπεβίωσε κα τ ’ αύτας εις ήλικιαν 72 έ- 
τών. Καί όμως είχε προμαντεύσει ότι θά έζη μέχρι τού 12 4ου 
έτους.

Γ υ ν α ί κ ε ς  με·1η τ ή ς  ΆγγΜχής άνθρωποΜ,γιχής εταιρίας. 
Ένδεκα γυναίκες είσί μέχρι σήμερον κατατεταγμεναι ως τα 
κτικά μέλη τής άνθρωπολογικής εταιρίας. Αί κ.κ. Βουκλαν 
κ α τ α τ α χ θ ε ί σ α τ ό  1875, Κραβοαί, Χανκόη, Έλεονώρα Σμίθ 
καί Ούολφ καταταχθεϊσαι τό 1881, Βαθέ καί Μασχάλ τό 
1882. Αργρέβ καί Έρμινία Σμίθ το 1884, ή λαίδη Βάσ- 
σεύ καί ή μίςς Μορθ τό 1885.

Γυναίκες έχ.Ιέγυυσαι Κατα τήν τελευταίαν έν ΒερολΒω 
συνεδρίασιν τού έπαγγελμάτικού Συμβουλίου, άνεγνωρίσθη 
καί εις τάς γυναίκας τό δικαίωμα ψήφου έν ταϊς τεχνικαΐς 
καί έπαγγελματικαϊς σχολαϊς.

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ

P a r is  e l S a in t  P etersbourg
*Υπο τόν ανωτέρω τίτλον εκδίδετε εν Ιίαρισίοις περιοδικόν σύγγραμμα 

δπό τήν Διεύθυνσιν του διασ/,μου και γνωστού του χιώνο; συγγραφέα»; Αρ-
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ΜΑΡΚΕΛΛΑ ΜΩΔΟΪΙ

Μόλις όθεν ή ήμερα ήρξατο ύποφώσκουσα ή Μαρκέλλα 
ήγέρθη, ένεδυθη πυρετωδώς καί άνήλθε τήν κλίμακα την 
άγουσαν πρός τό δωμάτιον τής Άγγλίδος παιδαγωγού, ης 
διετάραξε τόν πρωινόν ύπνον δ ι’ άποτόυ.ου τής θύρας ώθή- 
σεως καί έπανειλημμένων κτυπημάτων.

Ή  μις F lu t t  ήνέρθη μέ οφθαλμούς έξοιδημένους έκ τού 
ύπνου καί άνοιξασα τήν θύραν έφάνη έκπεπληγμένη διά τήν 
τόσον πρωινήν τής μαθήτριας της έπίσκεψιν.

Ένδυθήτε ταχέως, είπεν αυτή ή Μαρκέλλα- άνάγκη νά 
έοελθωμεν. Καί έξήγησεν αυτή έν σπουδή τούς λόγους τής 
ανησυχίας της. Φοβούυ.αι υ,ονομαχίαν, ειπε περαίνουσα.

Μονομαχίαν!! ώ ! γιές ! πρέπει νά τό έμποδίσωμεν γρή— 
γωρα ! Εινε μεγάλη αμαρτία! Καί ταύτα λ.έγουσα ένεδύετο 
εν  σπουδή, όλως ανήσυχος καί άγωνιώσα.

Μετα παρέλευσιν ήμισείας ώρας άμαξα έστη πρό τής θύ
ρας τού Γιλβέρταυ, καί ή παιδαγωγός σοβαρά καί ευθυτενής 
έξήρχετο τής άμάξης, ίνα διευθυνθή πρός τήν θυρωρόν. Μετά 
στιγμχς τινας έπανήρχετο τρέχουσα.

αενίου υ ύ σ α ί ( A r s è n e  l l O U S S a y e ) .  Συνεργαται της εκ τετραχοσιιον σελί
δων συνισταμένης « Μ ί γ ά Λ η ς  ε’π ι θ ι ω ρ ή σ ε ω ς  Ι ί α ρ ι σ ί ω τ  Ι Ι ε ι ρ ο ν π ο . Ι ε ν ς »  
είναι οί γνωστότατοι έν τω δτ,μοσιογραοιχώ τή ; Γ αλλία; χοσμω, ω ; χατα- 
οαίνετα· έχ ταΰ όπισθεν δημοσιευόμενου χαταλογου τήν Περιεχομένων τη; 
ΕτιΟεωρήσεως ταυ της. 'U τίτλος τού άνά δε/.ακενΟήμερον εχδιοομενου 

ώραιοτάτου τούτου περιοδικού είναι λίαν χατάκληλος ώς ανταποχρινομενος. 
εις τον σκοπόν δν επιδιώκει.

Κ αί αληθώς ή μεγάλη ΈπιΟεώρησις έπιδιώχει διά γραφίδος χαί τ ο υ ;  
σΟεναοοΰ τήν παρα ταίς άναγνωσταις αΰτής άνάπτυξιν προς παν χαί,ον παν 
αένα ’ παν γειναΐον. ’Αντιπροσωπεύει τήν Γαλλίαν, τήν μεγαλην 1 αλλίαν 
τών φώτων, τής αληθούς φιλοσοφίας χαί του άληβοϋ; πολιτισμού. Ι εχναι, 
έπιστήυαι, ποόοδος, πυλιτιχή οΰδέν έχουσα τό χοινον προς φατρίας χαι 
προσωπιχας διαμάχας, πάντα ταϋτα συζητούνται. μελετοινται, αναπτύσ
σονται έν τή μεγάλη Επιθεωρήσει.

'Η παρ’ ή μ ί ν  ε ι σ α γ ω γ ή  τοιούτων έργων είναι μυριάκις προτιμοτέρα τών 
ανουσίων * έχείνων μυθιστορημάτων, ατινα τόσου χαχου πολλαχ.ς γίνονται 
πρόξενα.

Ά σ τ ί ο ό ε ν τ α ' ό ν ε ι ρ α .  Rêves étoilés ΈξεδόΟη 6πό του γνωστού χαί παγ
κοσμίου φήμης χαίροντος συγ-γρ*φε'ω ΐ κ· Καμίλλου Φλαμαρωινας ωραιο- 
τατον έργον, έν ώ δι’ ϋφους καλλιεπούς χαι γλώσαης γλαφυρας, μεταοερε- 
ται ό αναγνώστης έπι τών υψιπετών πτερύγων τής φαντασίας του έξοχου 
συγγραφέως εις τόν άστερόεντα ουρανόν, έν έκαστον τών σωμάτων του ο- 
ποώυ μελετά τις άπλήστως, έξετάζων τήν φύσιν. τος όιαστασεις; την μετα 
των άλλων ’σωμάτων σ/έσιν, τό κλίμα χ τ λ. Ιίόσας γνώσεις αποχτα τις 
βαυχα/.ιϊόυ,ενος χαι έντρυφών εις τοιοϋτον ανα·(νωσμα, χαι και χαριτες 
όοεΆονται εις τόν μεγιστον τούτον μελετητήν τής φΰσεως, τον αχαματον ε -  
Εερευνητήν τού άπειρου, οστις δΓ εύώνων χαί τερπνών συγγραμμάτων χαθί- 
στησι προσιτήν τήν έπιστήμην εϊ; πάντα βουλόμενον να μαθη, να πλουτίση 
τάς γνώσεις του, τελο; να λατρεύση χαί δμνήση το μεγαλειον του Πλάστου, 
ίν τή μελέτη τών πανσόφων δημιουργημάτων του. Πλην του ωραιότατου 
τούτου έογού έξεδόθη Οπό του αύτού τής αύτής περίπου φυσεως εργον υπο 
τόν τίτλον «Lumen». Έ ν αύτώ πραγματεύεται ιΟια το περι αθανασίας 
τής ψυχής χαί μελλούση; ζωής ζήτημα μετ’ α/αταμαχήτων επιχειρημάτων. 
ΙΙάντοτε μακοάν τής γης sup σκόμενον Ιδανικόν τι προσωπον, όιηγειται με̂  
τα νάοιτος τά χατα τά,ν άλλην ζωήν, φυσιολογιχώς δέ αποδειχνύει Οτι η 
(Ιυνή πάντοτ= ζή αεταξάλλουσα μόνον χαθ’ ώρισμένα χρονιχα οιαστήματ» 
τόπον διαμονής. Έχαστον τών ώραιοτάτων τούτων έργων τ.ματα, μονον 
άν ιι 60 λεπτών. ______

G R A N D  E R E V U E
P A R IS  ET SAIN T PÉ T E U SB O U R Ü

S o m m aire  d u  n um éro  du  m ois d 'A oût
201 Toilette d ’im pératrice. Pierre Lotti. — 213. Les Qua

rante du  Siècle. Alphonse Esquiros.—264. Plaidoyer p ou r la 
gaité. Armand tiilvestre.—273.Les bonnes fortunes de Sa in t

Λοιπόν 1! είπεν ή Μαρκέλλα.
Ό  κ. Γιλβέρτος άνεχοιρησεν εις τάς 6 ώρας το πρωι ρά 

δύο φίλους, οί όποιοι ήλθον καί τόν έζήτησαν.
Ή  Μαρκέλλα ώχρίασε. Μόνορ-αχει, είπεν. Ή δυστυχής 

παιδαγωγός τρέρουσα καί συγκεκινηρένη προσέθηκε: Τώρα 
τι θα κάρ,ωρ,εν ; ΙΙού θα ύπάγωρεν ;

Ηα πεοιαεινωριεν, προσέθηκεν ή Μαρκέλλα, καί έρρίφθη 
εις τό βάθος τής άράξης, χωρίς λέξιν ή δάκρυ, ή οιανδή- 
ποτε συγκίνησιν νά άφήσγι έκδηλουρ,ένην.

Ά λ λ ’ έβλεπε τις ότι έπασχεν έκ τής πυρετώδους άγωνίας, 
ήτις εζωγραφίζετο έπί τού προσώπου της. Ή  παιδαγωγός 
έκάθησε παρ ’ αύτή καί με όφθαλρ,ούς ερυθρούς, ρέ ύφος 
ρυστηριώδες προσεθηκεν: έλπίζετε.

H Μαρκέλλα ούδέν άπήντησε. Δύο ώραι διέρρευσαν έν 
τή άγωνιώδει καί άπελπιστική ταύτη, σιγή. "Αραξα διευ- 
θύνορένη πρός τήν θύραν τού Γιλβέρτου έξήγαγε τήν Μαρ
κέλλαν τής άνησυχητικής άδρανείας του. Η ά|ραξα έστη. 
Ή κόρη προέβαλλε τήν κεφαλήν καί είδε τον Γιλβέρτον 
έξερχόρενον σώον καί ύγιά καί συνοδευόρενον ύπό δύο φίλων.

Έσώθη !! έψιθύρισε καί έρρίφθη λιπόθυρος εις τας αγκα- 
λας τής παιδαγωγού της. Ή ατυχής γυνή εύρεθη «ίς φο- 
βεράν άρηχανίαν. Διέταξε τόν ηνίοχον νά λάβτ, την προς 
τόν οίκον άγουσαν, διά παντός δέ τροπου προσεπάθει ν ά- 
νακαλέση τήν Μαρκέλλαν εις τήν ζωήν. Ευτυχώς ή κίνησις 

ι τής άαάξης ¿ζωογόνησε τήν Μαρκέλλαν, ητις έπανήλθεν οΐ- 
κοι χωρίς ούδείς να ραντεύσγι ή φαντασθή κάν τάς συγκινή
σεις. άς πρό ρικροΰ ύπέστη.
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Lam bert. Arsène Houssaye.—"288. L a  pu issan ce m ilitaire de 
la Russie  Théo Critt — 304. Deux Chérubins Jacques Made
leine.— 331. L e Théâtre en Russie. F. de Corvin ^Nevsky),— 
343 Un Début- Paria Korigan 346 L ’Ecole de Rome. Char
les Jo ly .— 353. Poésies. Théodore de Banville, Henri de Ré
gnier, Marcel Collière, Rodolphe Darzens, B. Mitkael.—339. 
L es Bêtes à Bon Dieu. Alphonse K arr.—379. Chronique po li
tique Alikofï.—383. L a  Vie Russe. Ywan Rienko. H istoire au  
jo u r  le jo u r. A lceste.—339. Carnet P arisien . Francillon

Abonnements: France, 30 fr. par an ; Etranger, 35 fr.. rue 
Halévy, 14, Paris.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Καν θ .  Λ. Π ί ι τ ρ α ς .  Άποτανθήτε πρός τόν ’ιατρόν σας, καί το: ή παρ=μ- 

πόδισις τοΰ ίδρώτος επικίνδυνα, καθ’ ύμάς, δύναται να έπιφέρη αποτελέ
σματα. __ Καν A i. Ν. Κ ύ θ η ρ α .  Χωρίς νά άχολουθήτε τον συρμόν κατά
γράμμα δύνασθε χαί νά μήν άρχαίζητε. - -  Καν Γ. Δ. Σ ύ ρ ο ν .  Ζήτημα 
καλαισθησία; καί ούδέν πλέον. Τ ί Οελετε νά άπαντήσωμεν ; — Καν Ε. Γ . 
κ. Σ .  θ  Ρ .  Κ ά ϊ ρ ο ν .  Εύ'/αριστοΰμεν. ΈλήφΟησαν εγκαίρως. Καν Μ . Ζ .  
Ν υ ι ι έ γ η ν .  'ωοαιοτάτη έπιστολή και σύγγραμα υμών Ιλήφθη Ευχαριστού
μενο ι εύιιενεΐ; κρίσεις· γράφομεν. — Καν .4. Μ. Μ  ή χ ο ν ο ν  ΈλήφΟη και 
δεύτερα άποστολή’ μυρίας ευχαριστίας- γράφομεν. — Καν Π. II. Φ Ζ ά 
κ υ ν θ ο ν .  Χρήματα έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν δι’ ευγενείς φροντίδας. —  
Καν. θ. Ρ · '  Κ ε φ α λ λ η ν ί α ν .  Τετριμμένα πράγματα. 'Ημείς δεν δυνάμεθα 
δυστυχώς νά άναλάβωμεν τοιαύτην ευθύνην. — Καν Δ. Μ. Δ η ρ η τ σ ά ν α ν .  
Είναι ζητήματα ολως άσχετα πρός τόν σκοπόν καί προορισμόν του φύλ
λου μας. Χρήματα έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν.— Καν θ .  I I .  Λ ε υ κ ω σ ί α ν .  
Ουδεμίαν επιστολήν σας' έλάόομεν 'ούχ ήττον γράφομεν, καίτοι άγνοοϋσαι 
εντελώς περί τίνος πρόκειται. —  Κον I I .  X. Ι ' α λ ά ξ ι ο ν .  Συναλαγματική 
έλήφθη· άπόστέλλομεν καί λοιπάς αποδείξεις. Συγχαίρομεν επί δραστηριό- 
τητι. "Απασαι νέαι συνδρομήτριαι ένεγράφησαν καί σώματα άπεστάλησαν.
 Καν Ε υ .  I .  Τ ο ν ρ ν ο - Μ α γ ο υ ρ έ λ ι ο ν .  Εύγνωμονοϋμεν άπό ψυχής δι’ εύ-
γενιστάτας καί κολακευτικωτάτας κρίσεις ως καίδιά πατριωτικόν όντως ένδια- 
φέοον. ΙΙαραγγελίαι υμών έξεπληρώθησαν. — Κον 2.. 1 . 1 .  Μ α γ ο ν ρ ε λ ι ο ν .  
Σώματα /ρυσοδεδεμένα κ. κ. Α . Δ. καί Ε. Π. ώς καί εν περικάλυμμα 
άπεστάλη ήδη. Σήμερον 3 σώματα χρυσοδεδεμένα καί ϊ  περικαλύμματα. 
Θερμάς ευχαριστίας δι’ ευγενείς φροντίδας —  Καν II . Λ. Λ ε ρ η σ σ ό ν .  ’Ε 
πιστολή υμΐν Ιλήφθη. Γράφομεν. — Κον Δ. Π. Βάρναν. Γράψωμεν πρός 
τόν συστηθέντα Κ ύρ ιον εύχαριστοϋμεν δ ι’ ευγενείς φροντίδας.— Καν Ε Ε. 
Κ Ι π ο λ ι ν .  Δ ιατί όχι, άφοϋ είσθε τόσον νέα. Σχετικά περί τούτου εχομεν άλ
λοτε γράψει. — Καν Ε. Ν . Ά ό ρ ι α ν ο ύ π ο λ ι ν .  θ ' χ  παραταθή βεβαίως πέ
ραν του Νοεμβρίου, έχετε οθεν πολύν καιρόν εις τήν διάθεσίν σας' πάντοτε 
τάς ώραιοτέρας άναμνήσεις. —  Καν E t .  Σ .  Τ ε ρ γ έ σ τ η ν .  Δέν μεμφόμεθα^ μό
νον υμάς, καί τοι δέν θά ε’ιχομεν άδικον. Μήπως πάντοτε δέν ε’ιμεθα ολως 
άσύμφωνοι ώς πρός τά ζήτημα τής γλώσσης. — Καν Ε. Γ ρ .  Ν ά ξ ο ν .  Ο υ
δέποτε αδαμάντινα περιδέραια έν πλήρει μεσημβρία. "Εστω καί̂  εις νυμφι
κός επισκέψεις. Φυλάξατε τα διά τάς νύκτας. — Καν Α ι .  Δ. Σ ύ ρ ο ν .  ’ Εάν

Την αυτήν ήμέραν 6 κ. Μωδουι έπέστρεψεν έκ τής άνά τά 
εργοστάσιά του περιοδείας του, ευχαριστημένος έκ της κα
λής πορείας των εργασιών του. Ουδεις εγένετο μ,εταςυ αυ- 
■·Τθύ καί της θυγατρός του λόγος περι 1 ιλβέρτου η περι αλ
λού τινός.'Ή θελε τις εϊπει ότι τά ζήτημα τούτο είχεν εντελώς 
λησμονηθή.

Μετά τά δεϊπνον ή Μαρκέλλα άπεσύρθη εις τάν κοιτώνα 
της' καθ ’ ήν δε στιγμήν ήτοιμάζετο νά κατακλιθή, ή θύρα 
του δωματίου της ήνεώχθη άποτόμως καί ό πατήρ της έξ- 
ωργισμένος καί μανιώδης ώρμησεν έν αύτω. ’Ελπίζω, δε
σποινίς, είπε τρέμων καί μόλις κρατών εαυτού, ότι δέν Οά 
τολμ-ήσητε πλέον νά μοί άμιλήσητε περί του Κυρίου εκείνου!

Τίνος Κυρίου! ήρώτησεν ή Μαρκέλλα έγειρομένη.
, Τού Γ ιλβέρτου Βερνιέ μέ τά  άθλα καί τά  κατορθώματα 
του! .

Τ ί σας έκαμεν ;
Τί μοί έκαμε !! μοί υπεξαιρεί 4 έκατ. φρ.

■· Ή  Μαρκέλλα, ούδέν έννοοΰσα, έβλεπε τάν πατέρα της έκ
πληκτος.

Ό  άθλιος !! Έφόνευσεν έν μ.ονομαχία τόν άτυχή έκείνον 
ΙΙέτρον Δαρτουά. Ό  θάνατός του μοί στοιχίζει 4 όλα έκατ.

Ε υ φ υ ή ς  έπ ο νό ^ σ ο ς .

Τ) κ. Μωδουι ήπατάτο. Ό  Πέτρος Δαρτουά δέν είχεν 
είσέτι άποθάνει. Είχον μεταφέρει αύτάν θνήσκοντα εις τόν

τό κάτοπτρόν σας είναι ειλικρινές, συμβουλευθήτε το. ΙΙροτιμήσατε^ όμως 
νά απατηθήτε σείς μάλλον ή νά ϋποτεθή ότι θελετε νκ ατατήσητε τουςαλλους. 
Καν Α. Δ. Κ ό ρ ι ν θ ο ν .  ΤΗτο καιρός πλέον — Κας ν.. A A, Ε. Δ, Μ. Ν,  
Ai. Ζ .  Π ά τ ρ α ς .  Έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν.

ΣΥΜ ΒΟΥΛΗ
Κ α τ ά .  τ ή ς  ε ΰ χ ό λ ο υ  σ υ ν τ ρ ί ψ ε ω ς  π ι ν α κ ί ω ν  κ . λ .  — Ευθύς ό>; αγο

ράσετε πινάκια, κύπελλα ή ο,τι δήποτε σκεΰος ΰέλινον, πληρώσατε μίαν 
χύτραν ϋδατος, θέσατε τά σκεύη σας εντός, διαλύουσαι καί ολίγην στύψιν 
καί άφήσατέ τα νά βράσωσιν επί τρία λεπτ. Τά πινάκια ταΰτα συντρίβον
τα ι δυσκολιότατα.

ΣΥΝ ΤΑΓΗ
Κ η π α ΐ ο ι  σ τ ρ ύ χ ν ο ι ,  ( μ ε λ ι τ ζ ά ν ε ς  .— Σχίζετε εις δύο τά; μελιτζά

νας, ά; πλύνετε καί αλατίζετε. Τοποθετείτε εντός καραβάνας μίαν σειράν, 
έπ’ αυτής στρώνετε λεπτότατα τεμάχια τυροΰ (κασκαβαλη, Λευτεραν σει
ράν μελιτζάνες καί πάλιν τυρόν, έως ού πληρωθή η καραβάνα). Ιοτε ςύ- 
ετε τυρόν καί επιπάσσετε αύτάς. 'Ιδιαίτερο»; καμνετε τό συνηθες εμοαμμα 
(σάλτσα) διά βραστόν ’Ήτοι άποσταλάζετε ντομάτας εντός χύτρας, εις ήν 
βιπτετε δύο κοχλιάρια βουτύρου, 3 κοχλιάρια ζοιμοϋ, έν μικρόν κοχλιάριον 
αλεύρου διαλελυμένου έ.τός ύδατος, αλας, πεπερι, ουο φύλλα Οαφνης και έν 
μικρόν τεμάχιον σκορόδου. "Αμα βράση καλώς και αρχιση νά συμπήγνυ- 
ται χύσατε την εντός τής καραβάνας, καί επ αυτή; παλιν τυρόν τετριμ- 
μένον. Καύσατε ολίγον βούτυρον, περιχύσατε καί θέσατε επί ελαφράς πυ
ράς. -Καλύψατε τήν καραβάναν θέτουσα καί επ αυτής ελαφρόν πυρ

Παρακαλούνται κί έν τε τώ εσωτερικό» και έζωτερικω κ. 
κ. συνδρομήτριαι ήμ.ών, αί κιχθυστερούσαι την συνδρομήν 
των, νά ©οοντίσωσι καί επισπευσωσι την αποστολήν αυτής, 
διότι, συμπληρουμένης ήδη τής ά. εξαμηνίας τού Β . έτους, 
ή διαχείρησις τής Έφημ.ερίδος τών Κυριών προβαίνει εις τα - 
κτοποίησιν τών βιβλίων καί έκκρεμών αυτής λ)σμ.ών.

Έκ τοϋ γραφείου.

ΔΙΛλΣΚΛΑΙΣΣΑ Έ λληνίς πεπειραμένη, χρηματίσασα^ επι πολλά^ ετη 
οικοδιδάσκαλος έν τώ έξωτερικώ ζητεί θεσιν παρα τινι οικογένεια.^ Σ υνι- 
στάται θερμότατα παρά τής Έφημερίδος τών Κυριών. ΓΙλην τής Ελλη
νικής γνωρίζει καί τήν ’Αγγλικήν γλώσσαν. Πληροφοριαι εις τό γραφειον μας.

ΔΙΔΑΣΚΑΑ1ΣΕΑ Γαλλις χρηματίσασα τοιαύτη εί; τά γνωστότερα π̂ αρ’ 
ήμίν Παρθεναγωγεία, ζητεί οικίαν. Δέχεται νά διδάσκη δωρεάν έπί τώ ορω 
νά τή παραγωρηθώσιν ώραι ελεύθεραι οι εξωτερικά; παραοοσεις. ΓΙληρο- 
φορίαι εις τό γραφείόν μας.

οΐκόν του, ούδείς δέ τών προσκληύέντων ιατρών ήλπιζε περί 
τής ζωής αύτοϋ.

Τούτο συνεκίνησε μεγάλως τάν πατέρα τής Μαρκέλλας, 
ούγί διότι ήτο άνθρωπος ευαίσθητος, άλλά διότι, τού Δαρ- 
του”ά άποθνήσκοντος, συναπέθνησκε μετ’ αυτού καί ή έφεύρε- 
σις έκείνη. ή ΰποσχομένη αύτώ κέρδη μεγάλα. Μετά ώριμ-ωτέ- 
ραν όμως σκέψιν ό κ. Μωδουι καθησύχασεν, άναμνησίείς ότι ή 
περί ής ό λόγος έφεύρεσις έπενοήθη ΰπά τού 'Αρμ-άνδου Δυ- 
ρουί, όστις άναμφιβόλως ήτο εις κατάστασιν νά συνεργασθή 
μετ’ αυτού, ενδιαφερόμενος άλλως τε καί ώς μέλλων γαμ
βρός του καί διάδοχος τού οίκου Μωδουι. Διά τού θανάτου 
τού Δαρτουά άπαλλαττόμεθα οχληρού συνεταίρου, διενοείτο ο 
κ. Μωδουι καί μειδίαμα φαιδρότητος διεδέχθη τήν έπί τού 
προσώπου του ζωγραφισθεισαν πρά μικρού κατήφειαν. Μετά 
τήν πρώτην εύχάριστον ταύτην σκέψιν έσπευσε νάκκλέση παρ 
έαυτώ τάν 'Αρμάνδον Δυρουί, ίνα δήθεν ζητήστρ πληροφορίας 
περί τής καταστάσεως τού Δαρτουά, πράγματι όμως,ινα πει- 
σθή ότι ό 'Αρμάνδος ήν έντελώς κάτοχος τών αναγκαίων μη
χανικών γνώσεων πρός έφκρμογήν τού ύ π ’ αυτού έπινοηθέν- 
τος πρός καθαρισμόν τής σακχάρεως μηχανήματος.

Ό  Άρμάνδος, όστις ουδόλως άπεμακρύνετΌ τού προσκε- 
φαλαίου τού συνενόχου του, έσπευσε πάοαυτα πρός τόν Μω- 
δουί, άλλά τόσον καταβεβλημένος, τόσον ώχ^ρός, τόσον έξην- 
τλημένος, ώστε πάραυτα ό Μωόουι έπείσθη οτι οι υπολογι
σμοί του ήσαν έντελώς έσφαλμένοι.

(ακολουθεί)
Έχ της Τυπογραφίας της ΒασιΛιχης Αν.Ιης Νικολάου Γ. Ιγγλέση
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